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Russell's collected prison correspondence is an editorial challenge. I provide the basis for such a project using the analogy of a shattered vase. All known correspondents are identiWed as well as their letters. The letters are in various formsz -z originals, transcriptions, condensed transcriptions, and mimeographsz -z as well as typesz-zoUcial, smuggled, and messages within letters. I pay special attention to Russell's love letters to Constance Malleson, describe his prison experience, and show why the prison letters were important to his spiritual wellbeing. 1 He was prosecuted under the Defence of the Realm Act for making a statement "likely to prejudice His Majesty's relations with a foreign power". Russell had theorized that American troops would be used to intimidate strikers in England, "an occupation which the American Army is accustomed when at home". On 9 February 1918 he was found guilty and sentenced to six months in prison. He remained free until his appeal could be heard on 1 May. It was not successful, apart from assigning him more privileges. 12 ra1 730.080001, 1 Aug. 1918; she added a postscript. 13 The Bertrand Russell Archives Catalogue Entry and Retrieval System. bracers is searchable globally at http://russell.mcmaster.ca/bracers. 14 ra1 730.079957, 6 May 1918 (SLBR 2: #312; Auto. 2: 35-6). 15 Stephen Hobhouse and A. Fenner Brockway, English Prisons Todayz (London: Longmans, Green, 1922) , Chap. 13, "ClassiWcation in Local Prisons". 16 Papers 14: Appendix xiii.1. 17 ra3 Rec. Acq. 901i; in old age he recollected these details in a fanciful manner to John Davidson, "Russell the Rebel", Everybody 's Weekly, 10 Apr. 1954, pp. 19, 43. respondence. Frank's wife, Elizabeth, sometimes contributed to the oUcial letter as did Colette herself on one occasion. 12 Last, but certainly not least, none of Constance Malleson's original letters are extant for this time periodz -z only a highly edited transcription of them remains. All of these letters, in all their various formats, have now been identiWed, entered into bracers 13 with notes on how the various texts of each letter diTer, and provided with cross-references. They are now together electronically, although not physically.
iii.wlife in prison
Russell spent his last night of freedom at Colette's Xat. His appeal was heard on Wednesday, 1 May. He entered Brixton Prison that day. In his Wrst oUcial letter from prison, 14 he tells Frank to thank Gilbert Murray, Wildon Carr and others for their successful eTorts in getting him into the First Division. In his Autobiography (2: 34) he credits Arthur Balfour. And in an interview in 1959 he gave the credit to Frank himself, who was at school with Sir George Cave, the Home Secretary (Monk 1: 524).
What were Russell's accommodations like? First Division, to which Russell was sentenced on appeal, was one of several divisions to which prisoners could be assigned. Prisoners in each divisionz -z First, Second, Third, Star, and Debtorsz -z were not to mingle with others outside their division. 15 There were very few prisoners in the First Division. The terms that Frank worked out were generally favourable; the regulations that allowed this were in placez -z but speciWcs still had to be hammered out once Russell made a formal request. 16 The Home OUce Wles 17 reveal that on 2 May he was observed as having a private room, his own clothes, money (held by the governor) to pay for the purchase and cooking of food and the cleaning of his cell, and his own furniture. Books and newspapers could be sent in. On 4 May he was permitted writing materials.
The rules allowed only one visit and one letter a fortnight; Frank requested one visit a week 18 of not less than three people (granted) and two letters per week (one was granted) with the length limited to one sheet. In fact that turned out to be two lettersz -z as one letter could come in and one letter could go out each week. Russell's Wrst visit with Frank took place before Monday, 6 May. This was unusual. After that, visits took place on Tuesdays or Wednesdays for one half-hour (regulations speciWed one quarter-hour). Business visitors were extra and separate.
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A list of Russell's visitors can be found in Appendix 4. On 16 May Russell asked for his three allowed photographs, one of which must be of Lady Ottoline Morrell. 20 The second photograph was of his sister-in-law Elizabeth Russell. 21 The third was of Colette. 22 On 31 May Frank noted that he is glad his brother can walk about, that he is not locked in until tea-time, that he can keep his light on until 10 p.m., and is allowed Xowers. 23 What was not allowed was tobacco, which must have been a great hardship to Russell, an avid pipe-smoker. Like all prisons there was a way to get around restrictions some of the time. A fellow prisoner "used to give [him] cigarettes when the warders were not looking." 24 In early August Ottoline gave him some snuT which he found a "solace". 25 The restrictions on visitors as well as correspondence were also diUcult. Although much better than other divisions, some of the restrictions were more severe than what is allowed in modern prisons, where smoking is allowed, correspondence is not limited and visits are longer.
It appears clear that Russell entered prison with nothing and was then over the next few days allowed the items described in the previous paragraph. This is normal prison practice. However, Louise Cripps remem- bers that Russell told her that "when he went to jail … he had taken a Bible, and inside the cover he had hidden a razor blade in case he would not be able to take the experience of being shut up." 26 Accepting this recollection raises several problems. Apart from the rules, there is Russell's own recollection: "The warder at the gate … asked my religion and I replied 'agnostic'z " (Auto. 2: 34)z -z hardly the words of a man trying to pass himself oT as Christian with Bible in hand. Secondly, it would mean that he already had the idea of smuggling things in books, which was clearly not the case. And thirdly, he knew that he was going into the First Division with all its extra privileges. Cripps' recollection also raises the side issue of how prisoners shaved and what access they had to blades.
Since there were never many people in the First Division, Russell's interaction with fellow prisoners should have been extremely limited. To Colette, he does not mention any other prisoners in his correspondence except Maxim Litvinov, a representative of the Soviet Government, with whom he had no verbal contact. 27 To Ottoline, however, in his last letter, Russell wrote about a Salvation Army oUcer with whom he was able to speak and the many inmates who read his review of Kant.
28 Much later, in 1932, he wrote about several prisoners with whom he had some contact. In addition to the Salvation Army oUcer, they included debtors, a bigamist lawyer, and a man escaping from his wife.
29 Some of these may be prisoners who cooked his food and cleaned his cell. In his Autobiography he states that "the prison was full of Germans, some of them very intelligent.… Several of them came up to me and argued warmly about my interpretation of [Kant] His letter of 12 August is a bit of a puzzle. It is not with the rest of the oUcial letters but in the Wles of the Home OUce, which at Wrst glance indicates that Frank never received it. However, Frank wrote in a letter that was mainly written by Gladys Rinder on 17 August that he had "got your letter of the 12th which seems to have been delayed some three days to put in an oUcial notice to say your health was excellent." 33 A copy of this medical note, dated 14 August, attesting that Russell's "general health appears to be much as usual", initialled by the medical oUcer and signed by the Governor, is in the Home OUce Wles. Also there is a letter which shows that Frank himself decided to send Russell's letter and the medical note to Sir George Cave at the Home OUce. Frank writes: "I think I ought to send you the enclosed received today and delayed I imagine for the sake of the oUcial enclosure", i.e. the medical note. 34 In the letter Russell makes his case for early release and indicates that he suTers from headaches when he works hard. 35 His letters of 5 and 19 August to Rinder are not extantz -z only condensed typed versions are available. His letter of 26 August to her is available only as an extract in the circular letter for August. There are no oUcial outgoing September letters in any format. People who sent or received messages in oUcial letters are listed in Ap-36 ra3 .200695, c.26 Aug. 1920 . 37 ra3 .200712, 2 Nov. 1920 This may be the autobiography mentioned in his letter of 29 July 1918 (ra3 .200324 ): "I have started an autobiography, for want of anything better to do. Another time I may send you bits of it, if you wish."
39 Including ra3 Rec. Acq. 596 .200299g. 40 ra3 Rec. Acq. 14, ra3 .201184 and ra1 210.007052ft, folio 588. On the latter copy, Edith Russell wrote "to Ottoline", and thus the copy printed at Auto. 2: 93 contains both salutations. pendix 2; there are about twenty names in each list.
Although Colette's husband knew and approved of their aTair, few others may have knownz -z Russell's brother and Colette's mother did not know. As to how Colette might communicate, she and Russell agreed that she would place personal ads in The Times using the initials "g.j." They may or may not have agreed to use "Percy" if the opportunity arosez -z Percy was a childhood nickname of Colette's, and Russell would surely have recognized it. Both were used on 7 May. A message from g.j. appeared in the Times, and Frank's letter of the same day contained a message from Percy. Over the next few months, messages were also sent from "c.o'n." (the initials of her stage name), "Colette" and "Lady Constance"z -z sometimes in the same communication. Both the g.j. and Percy personas were referred to as males.
In addition to oUcial letters, business letters were allowed. There are incoming letters from Dorothy Wrinch, Stanley Unwin of George Allen and Unwin Ltd. and J.yH. Muirhead of the Library of Philosophy. There are outgoing letters to Allen and Unwin. Frank also wrote to Allen and Unwin on Russell's behalf. There are also three letters that Russell sent from prison addressed to no one in particular. Writing to Colette from China in 1920, Russell regarded two of them as his best. 36 One letter was about early memories, the other about paciWsm and the littleness of man. Russell wrote to Colette that they "ought not to be lost".
37 Unfortunately, the one about early memories has been lost. 38 The other letter was written on 30 July 1918. The original is not extant, but there are several typed copies. 39 The third letter, 31 August, addressed to "(For anyone whom it may interest)", exists in the form of typed copies. 40 It begins: "There was never such a place as prison for crowding images.…" Russell's mind was soon busy dreaming up other methods of communication. His Wrst plan was to write letters to Colette in French, pretend- 41 Russell had been reading books in prison on the French Revolution. François Nicolas Léonard Buzot (1760-1794) was a far-left Girondin Deputy in the French National Assembly. His love aTair with Madame Roland started in 1792, a few months before she was arrested and he had to Xee for his life. They smuggled letters to each other while she was in jail and he in hiding. He committed suicide to avoid arrest six months after she was executed. 42 ra3 .200302, c.26 May 1918; .200304, c.27 May 1918 (SLBR 2: #315 Morrell, 1915 , ed. R. Gathorne-Hardy (London: Faber and Faber, 1974 , pp. 252-3. She notes that the books he had in prison "had to be left behind for the prison library". Since Russell could send books out of prison while he was there, this seems doubtful. At one point he asks for books to be taken away as he is "getting crowded out" (ra1 730.079981, 1 July 1918). Some books he used were from the London Library (.079957), and he also requested books from the Cambridge University Library (.079998). For Russell's "List of Philosophical Books Read in Prison", see Papers 8: App. iii. His nonphilosophical reading has not been compiled.
ing to copy out letters from Buzot to Madame Roland. 41 The Wrst of these love letters was included as a message to "g.j." in Russell's oUcial letter of 21 May to Gladys Rinder. There are two other letters of this type that remain as separate documents. 42 There is an additional letter, perhaps a fragment, in French which has no salutation or closing. 43 There may have been more that did not survive. These Wctitious French copy letters were seen by the Governor of the prison, who presumably could not understand them.
Next came the smuggling plan. The plan involved placing letters in the uncut pages of books. Both Russell and Ottoline Morrell recollect how this came about. Russell states: "I discovered a method of smuggling out letters by enclosing them in the uncut pages of books. I could not, of course, explain the method in the presence of the warder, so I practised it Wrst by giving Ottoline the Proceedings of the London Mathematical Society, and telling her that it was more interesting than it seemed" (Auto. 2: 34-5). Ottoline recalled: "I was very puzzled one day to receive a journal of metaphysics, with a message in it that I should 'Wnd it interesting'." After puzzling about it for hours, she Wnally "found at the end some pages that were uncut and in between these pages were little thin sheets of notepaper which made a long letter from Bertie. glance." The book must have contained his letter to her of 16 June. 45 In it he mentioned that he has already had two letters from her, her Wrst smuggled letter being dated circa 28 May. 46 They may have arrived in Xowers. Ottoline recalled in her Memoirs: "I always took him a large bunch of Xowers from Garsington.… These of course were handed to the warder, but I also held a tiny bunch … in the middle of which I had rolled a little private letter, tying the Xowers round it so that it could not be seen."
47 She handed the small bouquet directly to Russell. The Xower letters must have acted as an impetus to Russell. She and others quickly adopted the book method. However, she still used the Xower method as late as 1 July. Her Wrst smuggled letter was written on 24 June. 51 Once this plan was put into operation it lasted until he was let out. The method was considered to be safe only if the books were handed to Russell, not sent through the post. 52 The oUcial letters continued as well. They are not totally reliable in content once the smuggling scheme was in operation. Russell noted on 24 August: "In my public letters I make the worst of things, for the beneWt of the authorities, but I am really very well indeed."
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In addition to Ottoline and Colette, Gladys Rinder sent and received smuggled letters. Others whose smuggled letters are extant include Dorothy Brett, Elizabeth Russell, CliTord Allen and Catherine Marshall, Helen Dudley, Arthur Dakyns, Mark Gertler and Lucy Silcox (see Appendix 3). Their letters had to be smuggled into the prison for Russell to read and then out again so they would not be found in his cell. Around 25 June Russell wrote that he was going to return Colette's incoming letters to her because "it might be risky" for him to take them out of the prison himself.
54 Smuggled letters could also go astray. Russell replied to Dorothy Brett on 30 August, but his reply was not found until 1923, when it fell out of a book along with his letter to Ottoline Morrell of the same day, according to an account by Elizabeth Trevelyan. 55 Even then the two letters were not returned to Russell until 1956 because Elizabeth mislaid them and only found them again when she was packing up Robert Trevelyan's books to go to Birkbeck College. 56 Others who received letters from Russell were Dorothy Mackenzie and Elizabeth Russell. Of course, some of the outgoing smuggled letters have not survived. They were either not kept by their recipients or, if kept initially, disappeared over the years. Some of these letters may still be awaiting discovery.
What happened to these letters once they left the prison? Russell did not put Colette's name in the letters written to her. Letters to Ottoline, however, were addressed to "O." The letters were placed in "wrappers". The wrappers are never explained, just mentioned in passing.
57 Probably Russell put a thin strip of paper around each letter indicating to whom it should go. Some of them were placed in the mail once they had left the prison with the visitor du jour, but none of the envelopes are extant. They did exist, however, and some were addressed by Russell himself. Ottoline wrote on 25 August: "It was such a surprise and delight to get the envelope directed by your own hand."
58 He stopped mailing letters to Colette during the time she may have been watched by Scotland Yard.
59 On 29 July he decided it was safe to resume: "It is all right for me, but not for you, to post thingsz -z and it saves so much time to be able to have question and answer back within the week." Of course, he couldn't actually post things himself, and it is not clear why Colette could not mail something to Frank or Rinder to be smuggled into the prison if she was not visiting that week. It is rather far-fetched to suppose he was trying to keep their relationship secret this late in the game.
The last communication using the Timesz was on 27 June. By mid-July Colette was being visited by Scotland Yard inquiring about the identity of g.j. The matter, however, was not pursued by the authorities. Russell wrote to Colette 60 to refer to the emissary who visited her as Mr. Cubitt. There is a character named Hilton Cubitt in an Arthur Conan Doyle story, "The Adventure of the Dancing Men". 61 At the centre of the story are secret writings used to communicate with Cubitt's wifez -z he cannot understand them. This character may have been the inspiration for the name Russell bestowed upon the emissary.
v.wcorresponding with colette
After all this information about the mechanics of the communications, some remarks about the extent and content of the various communications are in order. I will concentrate on his correspondence with Colette since I am editing it for possible publication. him to vent his frustrations. They also provided nourishment for his inner being. Colette was very involved with him during this time, despite Ottoline remembering that Gladys Rinder often had to invent messages from Colette to keep Russell happy. 62 That could have been because a message was delayed, or because Russell was asking for details about something and Colette was writing about her feelings. Considering she was communicating using multiple identities, I Wnd it hard to accept that Rinder had to invent messages often, if at all. Perhaps Gladys Rinder was exaggerating her role. These multiple identities sometimes even interacted, with Percy passing on a message from g.j. inside his own message. 63 Russell complained to Frank that Elizabeth did not write as much as she could. Frank and Elizabeth were having terminal marital diUcultiesz -z Frank blamed Elizabeth's slackness for her short letters.
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Ray Monk picked up on Colette's lack of involvement from Ottoline Morrell's remarks and ampliWed it, forgetting she may have regarded Colette with some suspicion. Monk claims that Russell saw little of Colette while he was in prison as she was away touring (Monk 1: 537). In fact, she was only away for May and very early June. She wanted to take the night train from Manchester to visit him and return in time for her next performance, but Russell told her that was not necessary. However, one visit in May must have been managed, as he wrote to Frank on 27 May: "Please tell (or get Miss Rinder to tell) Lady Constance it was a great pleasure to see her, and I am sorry I was rude to her parasol."
65 On 3 June, again in a letter to Frank, Russell commented in a message to Gladys Rinder: "I was glad he [g.j.] had pleasure in seeing his friend. I do not know his friend very well…." In an annotation on a transcription of this letter, Russell explained that he was the friend! 66 Once back she visited him at every opportunity allowed, usually with Elizabeth Russell, with her last visit coming on 4 September. She turned down an acting job in Wales because it would have taken her away.
67 Before Russell even went to Brixton (and it was not known for sure that he would go until his appeal failed), Colette gave up an acting job in the play Blanchettez by A smuggled prison letter from Russell to Colette, 27 June 1918. The dark area at the top edge is where she mended the letter with cellotape.
The holes are burn holes, likely caused by a cigarette.
Thursday [27 June 1918] […] z -z I feel so much that wayz -z such a longing to creep into your arms and be at peace. Your arms are so strong and loving and bring such warmth into the depths of my beingz -z I have the most vivid imagining of them and of the touch of your lipsz -z O my dear dear Love, the joy that is before usz -z I dare not think of it. If you are not in work when I come out we must go to Boismaisonz -z I was afraid you were nervous of letters, from something you said a fortnight ago, so I wrote in a very subdued stylez -z and your letter was all the greater joy. As soon as I am safe from being called up, we will give up all attempts at concealment, don't you think so?z -z I am sorry for Mariez -z it must have been dreadful for her. Gladys's letter came this morning, with lovelyz things from youz -z I always thought Chatsauvage had some likeness to Prince André. Did you like Natacha?z -z Miss R. gives news that Miss Wrinch is unhappyz -z I wonder if you could make friends with her, through Miss R? I think she is at No. 10, your square. I feel she mightz like itz -z I spend endless time here in day-dreamsz -z not impossible onesz -zof wonderful things we will do together. We have never been by the sea togetherz . After the war there will be abroad. Some day there will be a country cottage. Quite soon, I hope, there will be Bury Street.z -z "A heavy burning iron" you sayz -z mostly my doingz -z it is quite wonderful that your love survived that time. It is that that makes me so very very happy nowz -z it makes me feel peace with you. My soul's joy, I think of you with love and tenderness every moment, and I see the future as a shining joy. I love you with my mind and sober judgment just as much as with my passionz -z in yourself, as much as in what you are for mez . For me you are just the whole diTerence between life and despairz -z you give me happiness and gentlenessz -z and through them, the strength one needs for the world at this time. Our future shall be full of greatness as well as joyz -z what you give me shall be given to the worldz -z Goodbye Belovedz -z I kiss your eyes and stroke your hairz -z I want to lay my face against your cheek and feel your arms enfolding mez-z Goodbye Goodbye my lovely Dear, my Darling. Heart's ComradewColette Wrst called Russell her "heart's comrade" in her letter of 17 November 1916. On 9 December she explains: "I want you as comrade as well as love." Russell does not return the sentiment in writing until his letter of 9 April 1917 (.200121). On 1 January 1918, Russell is so upset with their relationship that he writes he can no longer call her "heart's comrade". After their relationship is patched up, he says on 16 February: "I do really feel you now again my Heart's Comrade." The last time that Russell uses "heart's comrade" in a letter to her is 26 August 1921 (.200748) . imagined any letterwThis is one of the Wrst, if not the Wrst, of Colette's smuggled letters, since she writes on 24 June: "it is absolutely wonderful that the abomination of those oUcial letters is over and done with." with [...]pwThis letter has a hole in the paper from a cigarette burn where word(s) had been written; "songs" appears in both typed versions, but it fails to end in "p". Perhaps Russell wrote "with a cup of joy". me as you[…]wThe words which follow are missing from the letter because of a hole made by a cigarette burn. Thus they were not transcribed in the condensed versions. BoismaisonwThe farmhouse, near Ashford Carbonel, Shropshire, owned by Mrs. Agnes Woodhouse, which they nicknamed "Boismaison". They spent an idyllic holiday there in the summer of 1917 and returned before Russell Eugène Brieux, directed by Jules Delacre, possibly to be staged in Belgium, so they could go away together to both Ashford and The Cat and Fiddle, near Buxton. She had been without work from when she met Russell in the summer of 1916 until she took a Wlm role in November 1917, mostly because of her activities with the ncf.
In the French communications to her Russell could pour out his heart, full of love. He also aUrmed: "Thanks to you my youth has been restored, and I feel strong enough to accomplish enormous works." 68 Once he moved on to the smuggled letters he had space to write about his plans for their future as well as the state of the world. At the same time he was considering a hunger strike if the regulations were not changed to make him ineligible for military service.
69 When her replies started to arrive, he was in bliss with his heart Wlled with joy (see my annotated illustration). 70 They discussed Lytton Strachey's book, Eminent Victorians. Russell seemed relatively content. Then he started to press Colette for information about her former lover, Maurice Elwey. She did write about him on 18 July. In the same letter she wrote about meeting an American colonel, the kind of person you get to know instantly, she said. Even though Colonel Mitchell was married and had a lover in England, Russell was instantly wary once he learned of his existence. And he was also worried that Colette had been visited by Scotland Yard. And he wanted Colette to leave her husband. Issues were piling up.
On 22 July he wrote: "It is diUcult to settle to work: desire for you makes me so restless that I spend hours walking backwards and forwards in my cell, like the lions and tigers in the Zoo." 71 A week later he confessed: "The longing to be with you is such a hunger that it is very diUcult to deal with. Since I have been here, there have certainly never been 5 consecutive waking minutes that I have not thought of youz -z and as a rule I think of you the whole time, whatever else I may also be thinking ofz ."
72 He gave her permission to read Ottoline's letter that he was sending back out 73 ra3 .200341, 28 Aug. 1918 . 83 ra3 .200348, 7 Sept. 1918 on sex and vanity 74 and that odd book, the Bible. 75 By 15 August he realized that he was reaching the breaking point:
I have grown so nervy from conWnement and dwelling on the future that I feel a sort of vertigo, an impulse to destroy the happiness in prospect. Will you please quite calmly ignore anything I do these next weeks in obedience to this impulse.… If you possibly can, write me longer letters, with more deWnite news or answer my letters enough for me to know if they have reached you.
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Phyllis Urch, a friend of Colette's, Wnds an explanation for this in the termination of his ties to his former lover, Helen Dudley. "Confronted by her heartbreak, a mood of near madness assailed him and vented itself on Colette."
77 After a visit from Dudley the storm cleared, and Russell assured Colette on 21 August that his black mood was gone. 78 The next day he commented that he was able to write better letters to Ottoline because he was no longer in love with herz -z his letters to Ottoline when he was in love with her and to Colette now are inferior. 79 He was able to read philosophy fruitfully. 80 His small cell was now full of booksz -z he joked with Ottoline on 30 August that he could hardly turn around because it was Wlled with books and earwigs.
81 He was also reading history, which provided a means of escape. 82 Colette was reading as well. She Wnished oT War and Peace, then Anna Karenina, and began work on a screen treatment of Wuthering Heights. Despite the snuT supplied by Ottoline and the occasional illicit cigarette, Russell missed his tobacco. In early September he asked Colette to bring his "despatch-case containing watch-chain etc. and leave it at prison gates next time you comez -z it will be quite safe. If you could insert 2 of my pipes (not new ones), 2 ounces tobacco, and 1 box matches, I could leave the prison in style!" 83 Colette was in charge of making the practical plans for their life together. Russell had written on 29 July: "When I come out, I shall need, 84 ra3 .200324, 29 July 1918. 85 His full term of six months would have released him at the end of October. In late July Frank learned from Cave that Russell would get a six-week remission (ra1 730. 079997). This was a fortnight earlier than "what was to have been" (ra3 .200324) . But the date changed again to 2 October (ra3 .200328-200329, p. 2, 8 Aug. [SLBR 2: #319] 
vi.wconclusion
The prison experience did not mark Russell in any signiWcant way. His health did not suTer as he feared it might if he were placed in Second Division. Although he was nominally a member of the Prison System Enquiry Committee, his incarceration did not engender in him any particular new interest in prison welfare.
86 By mid-October he felt he was returning to his normal robust state. 87 The war was ending and a new chapter opening in his life. The original letters are not extant. Typed, edited transcriptions are in the Urch-Malleson typescript, beginning on p. 231, letter no. 198, 31 May 1918, and ending on p. 289, letter no. 224, [13 Sept. 1918] . The transcriptions indicate that she sent him oUcial letters in May. This was not the case. Their text generally comes from the messages she sent, which were included in the oUcial letters written by Frank and others. There are also a few literary versions of her letters; document numbers are available in bracers.
From Ottoline Morrell:
Ottoline's hand is very diUcult to read. The content of her letters concerns her county estate, Garsington
